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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la 
question palestinienne 

Le President {parle en anglais) : En vertu de 
l’article 37 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite le representant d’Israel a participer a la presente 
seance. 

Je propose que le Conseil invite l’Observateur 
permanent de l’Etat observateur de Palestine aupres 
de l’Organisation des Nations Unies a participer a la 
presente seance, conformement au reglement interieur 
et a la pratique etablie. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je souhaite une chaleureuse bienvenue au 
Secretaire general, S. E. M. Ban Ki-moon, a qui je 
donne maintenant la parole. 

Le Secretaire general {parle en anglais ) : Je 
vous remercie. Monsieur le President, de me donner la 
possibility de faire au Conseil le point de la situation en 
Israel et dans la bande de Gaza. J’ai considere que la 
gravite de la situation imposait des consultations avec 
les membres du Conseil. 

Cela fait maintenant plusieurs jours que la 
situation se deteriore de fagon dangereuse a Gaza et 
alentour. Ces derniers jours, les factions palestiniennes 
du Hamas et du Jihad islamique ont tire une pluie de 
plus de 550 roquettes et obus de mortier en Israel, depuis 
Gaza, et les Forces de defense israeliennes (FDI) ont 
effectue plus de 500 frappes aeriennes sur Gaza, ciblant 
principalement des installations du Hamas et du Jihad 
islamique et le domicile de leurs membres. Quatre- 
vingt-huit Palestiniens, des civils pour la plupart, 
auraient ete tues, et 339 auraient ete blesses. Hier apres- 
midi, on denombrait environ 150 logements detruits 
ou gravement endommages, et pres de 900 personnes 
deplacees. 

Trois roquettes auraient ete tirees sur Jerusalem, 
dont une aurait touche le nord de Jerusalem selon les 
FDI, qui n’ont pas indique l’emplacement exact. Des 
roquettes ont egalement ete tirees, notamment, sur 
Tel Aviv, Jerusalem, Hadera, Ashdod et Beer Sheva. 


Certaines ont ete interceptees par le systeme de defense 
Dome d’acier; d’autres ont cause des degats materiels et 
blesse deux civils israeliens. Une tentative d’infiltration 
par la mer a Ashkelon, depuis Gaza, menee par des 
activistes palestiniens dans la nuit du 8 juillet aurait 
ete dejouee par les FDI, qui ont tue les activistes. Les 
attaques se poursuivent aujourd’hui des deux cotes. 

La situation qui a conduit a l’explosion de ces 
derniers jours etait deja fragile, suite a l’enlevement 
et au meurtre atroces de quatre jeunes : trois etudiants 
israeliens d’une yeshiva et un adolescent palestinien. 
Ces actes ont trouble une periode de calme relatif et ont 
ete largement condamnes par l’ONU et la communaute 
internationale. Les responsables doivent etre traduits 
en justice. Je saisis cette occasion pour exprimer de 
nouveau mes plus sinceres condoleances aux families 
et aux proches des victimes de ces actes abominables. 

Aujourd’hui, nous sommes confrontes a un risque 
d’escalade generalisee en Israel et a Gaza, la menace 
d’une offensive terrestre etant toujours palpable et ne 
pouvant encore etre prevenue que si le Hamas met fin 
aux tirs de roquettes. Le Premier Ministre israelien, 
M. Netanyahou, a annonce que les organes de securite 
et le Conseil des ministres israeliens maintenaient leur 
decision d’intensifier les operations contre les cellules 
terroristes afin d’assurer la securite des Israeliens. Le 
President Abbas ne cesse d’appeler au reglement de 
cette crise, et il a fait appel au President A1 Sisi, de 
l’Egypte, pour lui demander de faciliter la negociation 
d’un cessez-le-feu sur la base du cessez-le-feu facilite 
par Le Caire en novembre 2012, processus auquel j’avais 
pris part. 

La guerre des mots se poursuit elle aussi au 
meme rythme. Les dirigeants du Hamas, par l’entremise 
des declarations publiques faites par Khaled Meshaal 
et Moussa Abu Marzouk, appellent a poursuivre 
la resistance en depit du fait qu’Israel et le Hamas 
ont precedemment indique ne pas rechercher la 
confrontation. Il est aujourd’hui plus urgent que jamais 
d’essayer de trouver un terrain d’entente en vue de 
retablir le calme et d’instaurer un cessez-le-feu. 

Une fois de plus, les civils paient le prix de la 
poursuite du conflit. Ma principale preoccupation est 
la securite et le bien-etre de tous les civils, ou qu’ils 
se trouvent. Je suis attriste - et nous devrions tous 
l’etre - de revivre un scenario qui ne rappelle que trop 
les deux dernieres guerres vecues a Gaza. J’ai toujours 
condamne les tirs de roquettes aveugles lances sur Israel 
depuis Gaza. De la meme maniere, le recours excessif 
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a la force et le fait de mettre en danger la vie des civils 
sont tout aussi intolerables. On ne peut admettre que les 
civils, dans les deux camps, vivent en permanence dans 
la peur de la prochaine attaque aerienne. 

Toutes les parties, y compris les groupes armes 
palestiniens, doivent respecter le droit international 
humanitaire. Israel a des preoccupations legitimes en 
matiere de securite, mais je suis egalement inquiet par 
le nombre important de Palestiniens tues ou blesses au 
cours des operations menees par Israel. Je condamne de 
nouveau le fait que le bilan des victimes a Gaza continue 
de s’alourdir. Une fois de plus, les civils palestiniens 
sont pris au piege entre l’irresponsabilite du Hamas et la 
riposte musclee d’Israel. 

Ces derniers jours, je me suis entretenu avec 
plusieurs grands dirigeants, notamment le Roi d’Arabie 
saoudite, l’Emir du Qatar, le President egyptien, 
les dirigeants de la Ligue des Etats arabes et de 
l’Organisation de la cooperation islamique, le Secretaire 
d’Etat des Etats-Unis, la Haute Representante de 
l’Union europeenne et d’autres. Tous conviennent qu’il 
est crucial de retablir le calme. Nous devons encourager 
les parties a ne pas rester campees sur leurs positions. 

J’ai egalement parle au Premier Ministre 
israelien, M. Netanyahou, et au President de la Palestine, 
M. Abbas. J’ai appele les deux parties a exercer la plus 
grande retenue, a faire preuve de sagesse et a mesurer 
les risques d’une nouvelle escalade. Gaza et la region 
dans son ensemble ne peuvent se permettre de vivre 
une nouvelle guerre et de voir apparaitre une nouvelle 
ligne de fracture. Les repercussions nefastes que cela 
aurait par ailleurs sur la Cisjordanie sont elles aussi 
imprevisibles etant donne la situation deja precaire et 
explosive. La crise actuelle montre une fois de plus que 
le statu quo est intenable. 

II demeure toujours aussi indispensable de 
trouver une solution a la situation de Gaza. Les elements 
clefs de la resolution 1860 (2009) ne sont toujours pas 
appliques, notamment pour ce qui est de la reunification 
de Gaza et de la Cisjordanie sous l’egide d’une Autorite 
palestinienne legitime qui observe les principes de 
l’Organisation de liberation de la Palestine. Si la 
diplomatic peut permettre de retablir le calme et de 
stopper les violences, un cessez-le-feu plus large devra 
s’attaquer aux causes profondes du conflit, prevoir la 
pleine ouverture de tous les points de passage et mettre 
un terme a la contrebande d’armes. Toute solution 
suppose egalement de remedier a la vulnerability 
humanitaire chronique de Gaza, ou la penurie d’eau et 


d’energie est permanente. Je continue d’encourager le 
Gouvernement egyptien a ouvrir d’urgence son point de 
passage a des fins humanitaires. 

Les troubles se poursuivent en Cisjordanie ou la 
situation est marquee par un enchainement d’attaques, 
de represailles et d’actes de provocation. Bien que 
les emeutes a Jerusalem-Est se soient calmees depuis 
lundi, les affrontements entre Palestiniens et forces de 
securite israeliennes se poursuivent dans le reste de la 
Cisjordanie, y compris dans les camps de refugies et 
leurs alentours. Hier, environ 10 Palestiniens auraient 
ete blesses par les FDI pres de Ramallah et de Bethleem 
au cours de manifestations organisees en solidarity 
avec Gaza, durant lesquelles des infrastructures de 
securite israeliennes ont ete attaquees en Cisjordanie. 
II est clair que la communaute internationale doit 
accelerer ses efforts pour stopper immediatement cette 
escalade et instaurer un cessez-le-feu durable. Tous les 
acteurs doivent faire preuve de la plus grande retenue 
et respecter le droit international humanitaire. Je vais 
continuer a m’employer a rapprocher les positions et a 
relancer les negociations. 

Dans le meme temps, je comprends qu’un grand 
nombre d’lsraeliens et de Palestiniens ne croient plus au 
processus de paix, en particulier apres le dernier effort 
diplomatique, qui n’a guere donne de resultats. Cet 
echec, et tous les autres essuyes par la diplomatic au fil 
de longues annees sur le dossier du Moyen-Orient, a, a 
n’en pas douter, entame la confiance dans la possibility 
de la paix. Mais a l’evidence personne ne saurait y 
preferer un cycle perpetuel de violence, la mefiance 
generalisee et des peuples divises. L’heure n’est pas 
a l’incitation ou a la vengeance. Nous ne devons pas 
laisser les elements perturbateurs prendre la main et 
devons eviter que la situation echappe a tout controle. 
Toute nouvelle escalade de la violence pourrait avoir des 
consequences alarmantes et imprevisibles. 

C’est l’une des epreuves les plus difficiles qu’ait 
du affronter la region ces dernieres annees. Plus que 
jamais, la situation requiert de l’audace et des idees 
novatrices. Nous devons nous efforcer de retablir 
le calme aujourd’hui, mais egalement d’ouvrir des 
perspectives politiques pour l’avenir. Les parties, les 
partenaires regionaux et la communaute internationale 
doivent tout mettre en oeuvre pour relancer des 
negociations veritables en vue de concretiser de 
maniere viable la solution des deux Etats. Tous doivent 
reconnaitre une fois pour toutes que seul un accord de 
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paix garantira durablement la securite des Israeliens et 
des Palestiniens. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie le 
Secretaire general de sa declaration. 

Je donne maintenant la parole a l’Observateur 
permanent de l’Etat observateur de Palestine. 

M. Mansour (Palestine) {parle en anglais ) : Je 
tiens tout d’abord a vous feliciter, Monsieur le President, 
de l’accession de votre pays a la presidence du Conseil 
de securite pour ce mois. Nous sommes certains que 
vous dirigerez les travaux du Conseil de maniere avisee 
et competente. Nous tenons egalement a remercier votre 
predecesseur, l’Ambassadeur de la Federation de Russie, 
pour l’excellent travail accompli le mois dernier. 

Je remercie aussi, par votre intermediaire, tous 
les membres du Conseil d’avoir repondu promptement 
a notre appel, aux appels de la Ligue des Etats arabes, 
de l’Organisation de la cooperation islamique, du 
Mouvement des pays non alignes et du Comite pour 
l’exercice des droits inalienables du peuple palestinien, 
et, il me semble, a l’appel du Secretaire general 
demandant la convocation de la presente seance dans 
les meilleurs delais. Nous vous sommes reconnaissants 
d’y avoir donne suite et nous esperons que le Conseil 
trouvera la volonte politique necessaire pour agir et 
mettre fin sur-le-champ a cette agression contre notre 
peuple. 

Je tiens egalement a remercier le Secretaire 
general de son engagement personnel hier et aujourd’hui, 
des contacts qu’il a eus avec des dirigeants du monde 
entier, de sa presence parmi nous aujourd’hui et de sa 
contribution au present debat. J’espere que les efforts 
qu’il deploie aupres des membres du Conseil permettront 
d’appeler a un cessez-le-feu immediat et de mettre un 
terme au carnage et aux attaques dont est victime la 
population civile palestinienne dans tout le territoire 
occupe, en particulier la bande de Gaza. 

C’est sur les instructions de la direction 
palestinienne sous la houlette du President de Mahmoud 
Abbas, et avec l’appui du Groupe des Etats arabes, du 
Mouvement des pays non alignes, de l’Organisation de 
la cooperation islamique et du Comite pour l’exercice 
des droits inalienables du peuple palestinien que je suis 
venu au Conseil de securite pour l’exhorter a s’acquitter 
d’urgence de la responsabilite du maintien de la paix et 
de la securite internationales qui lui incombe au titre 
de la Charte. Nous prions instamment le Conseil d’agir 
immediatement pour proteger les vies de civils, qui sont 


detruites et perdues au fil des minutes, a la suite de 
l’agression militaire israelienne menee contre le peuple 
palestinien dans la Palestine occupee, en particulier 
dans la bande de Gaza. Je prends la parole au nom du 
peuple palestinien qui souffre et qui est endeuille, qui 
une fois de plus fait face a une avalanche de mort, de 
destruction, de traumatisme et de terreur, a la suite des 
actes deliberes et malveillants perpetres sous les yeux 
du monde par les forces d’occupation israeliennes, qui 
poursuivent leur occupation militaire belligerante qui 
dure depuis pres de cinq decennies. 

Cette occupation israelienne illegale et inhumaine 
est injustifiable dans n’importe quel contexte et va a 
l’encontre de tous les principes du droit international, 
de la dignite humaine et de la conscience morale. II 
s’agit d’une occupation - y compris des forces armees 
et des colons terroristes - dans le contexte de laquelle, 
intentionnellement, des enfants sont tues, brules et 
mutiles; des femmes, des hommes et des personnes 
agees sont tues et blesses; des executions extrajudiciaires 
sont commises; des maisons sont detruites; des 
terres appartenant a un autre peuple sont usurpees et 
colonisees; des civils font l’objet de deplacements 
forces et sont depossedes de leurs biens, devenant ainsi 
des pauvres sans-abri; des lieux saints, en particulier a 
Jerusalem-Est occupee, sont profanes; et des milliers de 
civils, y compris des enfants, sont enleves, emprisonnes 
et mis en detention. C’est une occupation qui prouve, 
encore et encore, le caractere raciste, expansionniste et 
agressif de ses objectifs et son mepris total du caractere 
sacre de la vie et des droits du peuple palestinien, que 
l’histoire a condamne a souffrir sous cette occupation. 

Pourtant, d’une fafon pour le moins absurde 
et offensante, le Gouvernement israelien, qui est 
responsable de cette occupation criminelle, pretend 
etre la seule democratic au Moyen-Orient et avoir 
« l’armee la plus morale » du monde, alors que ce meme 
Gouvernement est compose de membres qui appellent 
et incitent ouvertement a l’assassinat et au nettoyage 
ethnique du peuple palestinien et lance des attaques 
militaires brutales contre une population civile sans 
defense. 

Je suis devant le Conseil de securite pour 
dire ceci : nous en avons assez de l’effusion de sang 
du peuple palestinien, assez de son oppression sous 
l’occupation israelienne, assez de cette injustice et 
assez de cette violence et de ce conflit, qui infligent 
tant de souffrances a des innocents de part et d’autre 
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et mettent en peril la paix et la stability regionales et 
internationales! 

Ces dernieres semaines, j’ai adresse de 
nombreuses lettres officielles au Conseil pour appeler 
d’urgence son attention sur cette crise. II n’y a eu guere 
de reaction a ces lettres, a l’exception de la declaration 
du President a la presse du 2 juillet concernant le jeune 
palestinien Mohammed Abu Khdeir, qui a ete tue et 
brule d’une maniere atroce par des colons terroristes 
israeliens a Jerusalem-Est occupee. Dans ces lettres, j’ai 
decrit en detail les actes illegaux commis par Israel, qui 
constituent des violations graves du droit international 
humanitaire, notamment la quatrieme Convention de 
Geneve, le droit des droits de l’homme et le droit penal 
international, a savoir les dispositions du Statut de Rome 
de la Cour penale internationale. II ne fait aucun doute 
que la puissance occupante est en train de commettre 
systematiquement des violations des droits de l’homme, 
des crimes de guerre et des actes relevant du terrorisme 
d’Etat. 

Pendant des jours, Israel a poursuivi ses attaques 
incessantes, en procedant a des centaines de raids 
aeriens et de tirs d’artillerie contre des agglomerations 
civiles dans la bande de Gaza, terrorisant notre peuple, 
tuant des dizaines de civils et en blessant des centaines. 
La situation humanitaire critique qui regne a Gaza, 
qui souffre depuis longtemps suite a l’occupation et le 
blocus imposes par Israel, se deteriore rapidement et, en 
ce mois sacre du ramadan, la vie semble s’etre arretee, 
dans un climat de peur et de panique generalisees. 
Etant donne que la majorite des civils qui se trouvent 
dans la bande de Gaza sont des refugies et que les 
camps continuent d’etre pris pour cible par les attaques 
militaires israeliennes, l’Office de secours et de travaux 
des Nations Unies pour les refugies de Palestine dans le 
Proche-Orient a proclame l’etat d’urgence dans la bande 
de Gaza. 

En Cisjordanie, les raids militaires israeliens 
se poursuivent quotidiennement dans les villes, les 
villages et les camps de refugies palestiniens, et le 
nombre de victimes ne cesse d’augmenter a cause de 
la force meurtriere excessive utilisee par les forces 
d’occupation israeliennes a l’encontre des civils 
palestiniens, y compris des manifestants pacifiques. 
Des maisons ont ete detruites. Depuis le debut de la 
crise actuelle, le 12 juin, plus de 850 Palestiniens ont ete 
arretes ou mis en detention, ce qui porte le nombre total 
de Palestiniens detenus dans les prisons israeliennes a 
plus de 6 000, y compris des enfants, des femmes et des 


elus. En outre, les actes de violence, de terrorisme et de 
provocation commis par les colons a l’encontre des civils 
palestiniens, notamment des enfants et des agriculteurs, 
et les demolitions de maisons, de vergers et de sites 
religieux palestiniens se poursuivent sans relache 
sous la protection des forces d’occupation, auxquelles 
le Gouvernement israelien a transfere illegalement le 
controle des territoires palestiniens occupes, y compris 
Jerusalem-Est. 

A l’heure actuelle, le nombre de morts palestiniens 
depasse 80; en fait, il est probablement superieur a 90. 
Aujourd’hui, une famille entiere de huit personnes 
a ete decimee dans les attaques et agressions atroces 
lancees par les forces d’occupation israeliennes contre 
notre peuple dans la bande de Gaza. Par ailleurs, des 
centaines de civils ont ete blesses suite aux attaques 
menees par Israel a l’aide de frappes aeriennes, de tirs 
de chars, de balles reelles, de balles souples, de grenades 
etourdissantes, de munitions lacrymogenes et de coups. 
Bon nombre de ces blesses sont dans un etat critique. 

Les enfants, qui represented plus de la moitie 
de la population de Gaza, souffrent de maniere 
disproportionnee et, a l’instar de ce qui s’est passe 
pendant les episodes de brutalite militaire israelienne 
de decembre 2008 a janvier 2009 et de novembre 2012, 
font partie des nombreuses victimes. Les traumatismes 
ne font que s’aggraver, vu que les families continuent 
a connaitre de multiples tragedies, et que plusieurs 
families sont decimees par les attaques israeliennes. 
Au sein de la famille de huit personnes assassinees 
aujourd’hui, il y avait cinq enfants. Nous rendons 
temoignage de leur souffrance et nous tenons a rappeler 
a la memoire certaines des nombreuses vies perdues 
a la suite de cette brutalite israelienne inhumaine et 
insensee. 

( I’orateurpoursuit en arabe) 

De cette tribune, je voudrais rendre hommage 
a la population de Gaza et reaffirmer que l’agression 
israelienne n’affaiblit aucunement la determination de 
notre peuple, qui est plus forte que toutes les mesures de 
punition collective ou de repression prises par l’autorite 
occupante contre le peuple palestinien, en particulier 
contre les 1,7 million de citoyens de notre bien-aime 
Gaza. Nous rendons hommage a la memoire de nos 
martyrs tues pendant l’agression en cours. Au nom de 
tout le peuple palestinien, de l’Autorite palestinienne et 
d’autres qui sont epris de paix et de justice a travers 
le monde, nous rendons hommage a leur memoire, 
qui restera a jamais gravee dans notre cceur et dans 
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notre esprit. Nous n’oublierons pas nos enfants bien- 
aimes, victimes des actes des colons et des autorites de 
l’occupation israelienne. 

Alors, je demande : au nom de quelle legitime 
defense tue-t-on des enfants? De quelle legitime 
defense s’agit-il quand elle entraine l’elimination de 
tout un peuple sur le territoire palestinien occupes 
Je voudrais, a cet egard, simplement rappeler une 
constellation d’enfants martyrs, victimes de cette lache 
occupation : Mohammed Abu Khdeir, age de 16 ans; 
Ghanim Abdelgafoor, age d’un an; Mohammed Malaki, 
age de 2 ans; Mohammed Khalaf Al-Nouassrah, age 
de 4 ans; Nidal Khalef Al-Nouassrah, age de 5 ans; Siraj 
Abdel-Al, age de 8 ans; Bassim Qawareh, age de 10 ans; 
Mohammed Ashour, age de 13 ans; Hussein Qawareh, 
age de 14 ans; et Abdullah Abughazel, age de 4 ans, qui 
est decede aujourd’hui. 

(1’orateur reprend en anglais ) 

Nous denongons l’audace des affirmations d’Israel 
selon lesquelles la population civile palestinienne 
a Gaza serait utilisee comme « bouclier humain », 
selon l’expression utilisee, quand il frappe lui-meme 
sciemment et intentionnellement des zones densement 
peuplees de civils. Nous denongons egalement le fait 
qu’Israel affirme agir en legitime defense alors que, 
en depit de l’interdiction qui lui est faite au titre du 
droit international, il precede a des represailles et a 
des punitions collectives deliberees contre le peuple 
palestinien dans un souci declare de retorsion et de 
vengeance - comme y a directement appele le Premier 
Ministre lui-meme - pour le meurtre de trois colons 
israeliens, pourtant clairement condamne par la 
direction palestinienne. 

Nous rappelons que c’est Israel qui a brusquement 
suspendu en avril les negociations de paix en reaction 
a la reconciliation intervenue entre l’Organisation 
de liberation de la Palestine et le Hamas, une mesure 
legitime et necessaire que notre population, tout 
comme la communaute internationale, appelait depuis 
longtemps de ses voeux. Nous rappelons egalement 
qu’Israel s’est publiquement declare oppose au 
Gouvernement d’union nationale palestinien et qu’il a 
recouru aux pretextes les plus infondes pour provoquer 
et saper le Gouvernement palestinien, dans le but d’en 
entrainer l’effondrement, notamment par sa derniere 
agression militaire en date. Nous condamnons ces 
tactiques cyniques, ces provocations et ces agissements 
illegaux, et demandons a la communaute internationale 
de les condamner egalement. 


Rien ne peut justifier le meurtre de civils 
innocents, quels qu’en soient l’endroit, le moment ou 
les responsables. Tous les pretextes invoques pour 
faire croire le contraire doivent etre denonces et tout 
doit etre, au contraire, mis en oeuvre pour mettre un 
terme a la violence et a la terreur que subissent les 
civils, notamment par des mesures visant a assurer et 
a imposer le respect du droit international. Le Conseil 
de securite ne peut rester paralyse et marginalise tandis 
que se poursuivent les crimes de guerre israeliens 
contre la population civile palestinienne dans la bande 
Gaza et dans le reste du territoire palestinien occupe, y 
compris Jerusalem-Est, et qu’un nouvel engrenage de 
violence emporte tout sur son passage. Le Conseil doit 
assumer ses responsabilites. Il doit agir pour proteger la 
vie des civils, desamorcer la crise actuelle et sauver du 
naufrage les chances de paix et de securite qui s’offrent 
a notre region troublee. Faute de quoi, il diminuera 
encore sa propre credibility et se rendra complice de la 
mort d’enfants, de femmes et d’hommes innocents et 
d’une nouvelle degradation de la situation, avec toutes 
les graves consequences que cela comporte. 

Nous appelons en particulier a la protection du 
peuple palestinien. Israel a manifestement contrevenu et 
renonce a la responsabilite qu’il a, en tant que puissance 
occupante, de garantir la securite et le bien-etre de la 
population civile vivant sous son occupation. C’est 
pourquoi il faut que la communaute internationale, 
conformement a ses obligations juridiques - et, j’y 
insiste, en vertu des responsabilites des Hautes Parties 
contractantes a la Quatrieme Convention de Geneve -, 
assure la protection de notre population jusqu’a ce 
que cesse cette occupation militaire. A cet egard, je 
tiens a informer le Conseil que le President Abbas a 
officiellement saisi la Suisse, pays depositaire, d’une 
demande de convocation des Hautes Parties contractantes 
afin qu’elles envisagent les mesures a prendre pour 
respecter leurs obligations, au titre de Particle premier 
commun aux Conventions et de Particle 146, concernant 
les sanctions penales pour violations graves, ainsi que 
pour faire appliquer la Convention en Palestine occupee, 
y compris Jerusalem-Est. 

Le peuple palestinien, dont nous honorons et 
louons la resilience et la tenacity, attend du Conseil de 
securite, en ces instants critiques, qu’il applique ses 
resolutions et ses principes fondamentaux, avant tout 
pour sauver des vies, mais egalement pour preserver 
la possibility d’un reglement juste et pacifique de ce 
conflit sur la base de la solution des deux Etats et des 
frontieres d’avant 1967, sur lesquelles la communaute 
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internationale est unie mais auxquelles Israel a si 
gravement porte atteinte. Un message de fermete doit 
etre adresse par le Conseil a Israel pour qu’il mette 
immediatement un terme a son agression contre le 
peuple palestinien et honore ses obligations au titre du 
droit international. De plus, il est grand temps qu’Israel, 
Puissance occupante, soit amene a repondre de ses 
innombrables violations des droits de 1’homme et de ses 
crimes de guerre, dont le meurtre de civils palestiniens, 
la destruction gratuite de biens palestiniens et la 
pernicieuse colonisation des territoires palestiniens. 

Nous appelons le Conseil de securite a agir 
maintenant pour faire cesser le bain de sang en Palestine 
occupee, notamment la derniere guerre que mene depuis 
quelque temps Israel a Gaza, et pour faire revivre 
l’espoir qui s’amenuise de voir se terminer l’occupation 
et ce dramatique conflit, et de voir advenir la paix et se 
realiser les aspirations des Palestiniens a la liberte, a 
la jouissance de leurs droits et a la justice, dont ils sont 
prives depuis trop longtemps. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant d’Israel. 

M. Prosor (Israel) (parle en anglais ): Je voudrais 
tout d’abord remercier le Secretaire general de ses 
observations. Pendant qu’il parlait, cinq nouvelles 
roquettes ont ete tirees depuis Gaza sur le sud d’Israel, 
dont une est tombee sur une maison. Avant de commencer 
ma declaration, je voudrais remercier l’Ambassadeur 
Gasana de presider cette importante seance. 

A l’heure ou je parle, l’organisation terroriste du 
Hamas fait pleuvoir un deluge de roquettes depuis Gaza. 
Le Hamas fait peser une menace deliberee et aveugle sur 
la vie de 3,5 millions d’hommes, de femmes et d’enfants 
innocents d’Israel, du sud au nord, de Beersheba a Tel- 
Aviv et Haifa. Ces trois derniers jours, 442 roquettes 
ont ete tirees sur Israel. C’est-a-dire une roquette toutes 
les 10 minutes. Quinze secondes : c’est le temps que l’on 
a pour courir s’abriter. II faut s’imaginer ce que c’est 
que de n’avoir que 15 secondes pour trouver un abri 
anti-bombes. Et que dire quand il faut, en plus, le faire 
avec des enfants en bas age, des parents ages ou un ami 
malade. Toute une generation d’enfants israeliens est en 
train de grandir a l’ombre de cette menace. Ce mode 
de vie anormal est devenu la norme pour de nombreux 
Israeliens. C’est absolument inadmissible. Aucun pays, 
aucun peuple, aucun gouvernement ne pourrait tolerer 
une telle situation. 


C’est le Hamas qui nous a entraines dans ce 
conflit. Le soir du 12 juin, trois adolescents israeliens, 
Eyal, Gilad et Naftali, rentraient chez eux apres l’ecole 
lorsqu’ils ont ete kidnappes et tues par des terroristes 
du Hamas. Dans les jours qui ont suivi, le Hamas a 
commence a faire pleuvoir a l’aveugle une multitude de 
roquettes sur nos maisons et sur nos villes. Israel a fait 
preuve de retenue, mais le Hamas a repondu par une 
agression effrenee. Il y a eu encore plus de roquettes et 
encore plus d’attaques terroristes. Certains dans cette 
salle ont critique Israel parce qu’il avait enfin reagi a 
ces provocations. Ils nous ont accuses de reagir de fa?on 
disproportionnee. Demander a Israel de faire preuve de 
retenue alors que nos villes sont constamment en proie 
aux attaques, c’est comme demander a des pompiers 
de lutter contre une fournaise infernale avec quelques 
seaux d’eau. 

Aucun pays n’accepterait les menaces auxquelles 
est en butte Israel. Nous sommes determines a donner 
aux Israeliens la surete et la securite qu’ils meritent. 
Cette semaine, Israel a lance une operation en legitime 
defense appelee Bordure de protection,, pour contrer 
les attaques, defendre ses concitoyens et leur assurer 
une vie a l’abri de cette menace constante. L’objectif de 
notre operation est d’eliminer la menace que fait peser 
le Hamas en demantelant son infrastructure militaire, 
et de retablir le calme en Israel. Nous ne voulons pas 
d’un remede cosmetique au probleme, qui permettrait 
au Hamas de souffler et de se regrouper. Nous n’allons 
pas lui donner un repit pendant lequel il pourrait 
reconstituer ses stocks de roquettes pour nous frapper 
de nouveau dans quelques semaines. 

Israel prend actuellement d’importantes mesures 
pour eviter de porter atteinte a d’innocents civils. Les 
Forces de defense israeliennes (FDI) avertissent les 
Palestiniens de Gaza des frappes imminentes. Pendant 
ce temps, le Hamas donne ordre aux civils de monter 
sur les toits de ces immeubles et de servir de boucliers 
humains. Le Hamas profite du souci que nous avons 
de la vie humaine pour se cacher dans les maisons, les 
ecoles et les mosquees palestiniennes et pour se servir le 
sous-sol d’un hopital de Gaza comme quartier-general. 

Le Hamas commet un double crime de guerre : il 
prend des civils israeliens pour cible tout en se cachant 
derriere des civils palestiniens. Le Hamas prend pour 
cible les voies d’approvisionnement de son propre 
peuple. Il tire des roquettes sur une centrale electrique 
a Ashkelon qui maintient les lumieres allumees pour 
les citoyens de Gaza. En debut de semaine, le Hamas 
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a fait exploser un tunnel pres du point de passage de 
Kerem Shalom, et tire des roquettes et des missiles 
sur ce point d’entree decisif. Je serai clair. Le Hamas 
prend pour cible le seul point de passage par lequel 
des denrees alimentaires, des medicaments et d’autres 
produits essentiels entrent dans Gaza. Voila a quel point 
le Hamas se soucie de son peuple. Malgre ces attaques, 
Israel maintient ce point de passage ouvert et, mardi et 
mercredi, 242 camions charges de marchandises sont 
entres dans la hande de Gaza. 

A plusieurs reprises, les membres du Conseil 
ont critique Israel pour avoir limite l’acheminement 
des materiaux de construction a Gaza. Je vais dire au 
Conseil a quoi servent ce ciment et cet acier. Ils ne 
servent surement pas a construire des ecoles, des jardins 
d’enfants ou des logements. Ils servent a fabriquer des 
roquettes, que le Hamas tire de maniere aveugle sur des 
ecoles, des jardins d’enfants et des logements israeliens. 
Ils servent a construire des tunnels de la terreur que le 
Hamas utilise pour enlever des Israeliens. 

Ces dernieres annees, le Hamas a renforce une 
enorme machine militaire de 10 000 roquettes. Israel 
s’emploie maintenant a demanteler cette machine. Le 
Hamas est determine a envenimer la situation avec 
un arsenal qu’il a acquis grace a un des principaux 
parrains du terrorisme dans le monde : l’lran. En mars, 
l’lran s’est fait prendre la main dans le sac tandis qu’il 
essayait de faire passer des missiles de longue portee 
a Gaza. Ces missiles ont une portee de 160 kilometres 
et peuvent frapper les plus importantes agglomerations 
israeliennes. Le Hamas doit comprendre qu’il ne peut 
pas prendre pour cible des civils israeliens. Rien que 
ce matin, sur une de nos autoroutes, les Forces de 
defense israeliennes ont intercepts un vehicule rempli 
d’explosifs, qui etait sur le point de servir a mener une 
attaque-suicide. En debut de semaine, des terroristes se 
sont infiltres en Israel par la mer dans le cadre d’une 
mission visant a attaquer un kibboutz situe a proximite. 

Je voudrais rappeler au Conseil que le groupe 
terroriste responsable de ces attaques occupe un 
siege au sein du Gouvernement d’unite palestinien. 
Le Hamas est considere au plan international comme 
une organisation terroriste par de nombreux pays, 
y compris des membres du Conseil de securite - le 
meme Hamas qui ne reconnait pas Israel et appuie des 
objectifs genocidaires en visant la destruction d’Israel. 
La Charte du Hamas indique clairement qu’Israel existe 
et continuera d’exister jusqu’a ce que l’lslam le raye 
de la carte. Le Hamas pratique ce qu’il preconise. II a 


envoye des personnes commettre des attentats-suicide a 
la bombe dans nos centres commerciaux, nos bus et nos 
cafes. II a fait un lavage de cerveau a toute une generation 
d’enfants palestiniens et a envoye des milliers de jeunes 
dans des camps d’entrainement terroriste. Depuis 2013, 
il a tente d’enlever 64 Israeliens. 

Les membres de la communaute internationale 
ont soutenu ce partenariat Fatah-Hamas, bien que le 
Hamas n’ait pas change de rengaine ni agi conformement 
aux principes etablis par le Quatuor. II n’a pas reconnu 
Israel, ni renonce a la violence, ni accepte les accords 
anterieurs. Neanmoins, la communaute internationale 
a accepte d’approuver ce mauvais pacte, et ce sont 
maintenant les citoyens israeliens qui en paient le prix. 
II est temps que la communaute internationale repare 
cette injustice et fasse clairement savoir au Hamas que 
l’unite n’est pas synonyme d’impunite. 

Pendant ce temps, l’observateur palestinien prend 
place dans cette salle et a l’audace de proteger le Hamas 
alors meme que cette organisation terroriste se sert 
de son propre peuple comme bouclier humain. Dans 
sa declaration, il n’a mentionne aucune des roquettes 
tirees sur Israel - 442 roquettes, et il n’en dit pas un mot. 
Son silence est aussi assourdissant que les roquettes 
qui explosent en ce moment meme en Israel. Par les 
mots qu’il choisit d’employer, l’observateur palestinien 
devient le porte-parole du Hamas. Depuis quand une 
organisation terroriste peut-elle prendre place et faire 
entendre sa voix a l’ONU? 

Pendant des annees, nous avons exhorte la 
communaute internationale a condamner les tirs de 
roquettes. Nos appels ont ete accueillis par le silence. 
Pendant des annees, nous avons parle des milliers de 
roquettes que le Hamas fait entrer illegalement a Gaza. 
Tout le monde pensait que nous exagerions et personne 
n’a rien dit. Pendant des annees, nous avons mis en garde 
contre l’escalade imminente et nous avons ete ignores. 
Maintenant que ces roquettes atterrissent chez nous et 
que les terroristes sont a notre porte, le moment est venu 
pour la communaute internationale de considerer enfin 
le Hamas comme ce qu’il est: une organisation terroriste 
qui doit etre denoncee et demantelee et a laquelle il faut 
oter toute legitimite. 

Contrairement a ses ennemis, Israel croit en la 
valeur infinie de la vie humaine. La Bible dit «j’ai mis 
devant toi la vie et la mort ... choisis la vie ». Le peuple 
juif choisit toujours la vie. Ce n’est pourtant pas ce que 
nous voyons de l’autre cote. En 2005, Israel a evacue 
Gaza, arrachant 12 000 Israeliens a leurs foyers. Les 
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Palestiniens ont eu la possibility de batir une societe 
prospere et pacifique. Au lieu de renforcer le peuple 
palestinien, ils se sont engages a detruire Israel. Au 
lieu de choisir la vie, ils celebrent la mort. A Gaza, 
des places publiques et des hopitaux portent le nom de 
terroristes. En visitant une ecole de Gaza, on voit des 
enfants deguises en kamikazes et scandant des menaces 
de mort contre Israel. Si l’on se rend chez la mere d’Abou 
Aysha, elle dira a quel point elle est fiere que son fils 
soit a l’origine de l’enlevement et du meurtre d’Eyal, de 
Gilad et de Naftali. Une culture qui celebre le statut de 
martyr et le meurtre est une culture qui sera toujours en 
guerre avec elle-meme et avec ses voisins. 

Israel est en premiere ligne du monde libre pour 
ce qui est de combattre le terrorisme islamique radical. 
La menace posee par le terrorisme est mondiale - l’Etat 
islamique en Iraq et au Levant, Al-Qaida, Boko Haram, 
le Hezbollah et le Hamas. D’Abuja a Fallujah, des 
terroristes attaquent nos ecoles et nos gratte-ciel, nos 
maisons et nos hopitaux, nos centres commerciaux 
et nos ambassades. Aucun pays n’est a l’abri. Si la 
communaute internationale veut que tous les pays la 


soutiennent demain dans sa lutte contre le terrorisme, 
elle doit etre aux cotes d’Israel aujourd’hui. L’appel 
lance de nos capitales doit etre on ne peut plus clair : 
rejeter le terrorisme quelque part revient a le rejeter 
partout. 

Ce sont nos villes, nos foyers et nos families qui 
sont attaques en ce moment. Je demande a toutes les 
personnes presentes dans cette salle ce qu’elles feraient 
si leur famille etait attaquee. Que voudraient-elles 
que leur gouvernement fasse? Le Conseil n’a qu’une 
seule mesure responsable a prendre : condamner le 
Hamas, condamner le terrorisme et condamner les tirs 
de roquettes. II doit demander au President Abbas de 
dissoudre le Gouvernement d’unite, et il doit appuyer 
le droit d’Israel de se defendre. C’est le seul moyen de 
parvenir a la paix dans notre region. 

Le President {parle en anglais ) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. J’invite a present 
les membres du Conseil a poursuivre notre debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 50. 
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